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(1부) KM, EM 8:30am     l     (2부) KM, KIDS, FLY, EM 11:00am     l     (3부) EM, 마라나타 1:30pm

NEW SONG KIDS  Faith in the impossible ( 2 Kings 6:25-7:2 )
NEW SONG FLY  Compassion: Living Out the Word of God ( Matthew 7: 24-29 )
NEW SONG EM  All Must Repent ( Luke 13:1-9 )
MARANATHA  나는 하나님의 일꾼 ( 고린도전서 4:1-8 )
KM  예수님의 권위 앞에서 ( 마가복음 1:21-28)

세상을 축복하는 삶Life



목양칼럼

어디에 여러분의 신뢰를 두시나요? 신뢰라는 단어를 들으면, 저는 신뢰성과 일관성을 떠올립니다. 
우리는 주변의 많은 것들에 대해 일관되게 신뢰하며 의지합니다. 우리는 자동차가 신뢰할 만하고 일
관되기 때문에 믿고 운전합니다. 다리를 건널 때는 토목기사들을 신뢰합니다. 우리는 친구와 가족, 
우리가 가장 필요할 때 함께해주는 이들을 믿고 의지합니다. 무엇을 신뢰하는지에 대해 깊이 생각하
지 않아도 되는 이유는 우리 주변의 것들이 일관되고 신뢰할 수 있는 것들이기 때문입니다. 

바로 그 이유 때문에 우리는 하나님을 믿어야 합니다. 하나님은 변하지 않으시고, 역사에 걸쳐서 모
든 약속을 지키셨습니다. 하나님은 온전히 선하시고 전능하십니다. 하나님은 언제나 어디서나 계십
니다. 하나님은 신뢰할 수 있고 일정하십니다. 그러므로 우리는 하나님께 전적으로 신뢰를 드려야 합
니다! 잠언 3장 5-6절에서는 이렇게 말합니다:

“너는 마음을 다하여 여호와를 신뢰하고 네 명철을 의지하지 말라 너는 범사에 그를 인정하라 그리
하면 네 길을 지도하시리라”

하나님은 우리에게 온 마음을 다해 그를 신뢰하라고 하십니다. 이것은 우리가 하나님 외의 어떤 것에
도 신뢰를 두지 말아야 한다는 뜻입니다. 하나님을 신뢰하는 것은 그의 선하심을 믿는 것입니다. 그
것은 하나님의 뜻이 무엇이든지 간에 순종하겠다는 의미입니다. 심지어 하나님께서 "아니라”고 하
실 때에도 우리는 그렇게 말씀하시는 더 큰 이유가 있음을 알아야 합니다. 이사야 55장 8-9절에서
는 이렇게 말씀합니다:

“여호와의 말씀에 내 생각은 너희의 생각과 다르며 내 길은 너희의 길과 달라서 하늘이 땅보다 높은 
같이 내 길은 너희의 길보다 높으며 내 생각은 너희의 생각보다 높으니라”

우리는 하나님의 답을 완전히 이해할 수 없을 때도 많지만, 하나님을 신뢰하는 것은 우리의 삶을 그
분께 완전히 맡기는 것입니다. 모든 좋은 것이 하나님께로부터 온다는 것을 믿고, 하나님은 우리에
게 가장 좋은 것을 원하신다는 것을 믿어야 합니다.

뉴송 교회 성도 여러분, 이 세상의 것들이나 우리의 이해에 신뢰를 두지 맙시다. 대신 하나님을 온 마
음으로 신뢰합시다. 하나님은 신뢰할 만하며, 그분은 자녀들을 위해 최고의 것을 원하십니다.

하나님을 
신뢰한다는 것

목양칼럼

제가 자랄 때를 기억해 보면, 저는 어떤 특별한 사람이 되기를 원했던 것 같습니다. 다른 사람들에게 칭
찬받고 존경받는 사람이 되기를 바랐습니다. 그것이 제가 공부를 했던 이유였습니다. 저는 나 자신의 야
망을 이루고자 하는 동기로 공부했습니다. 학점이 저를 어떤 사람인지 판별하는 기준이 되었고, 내가 갔
던 대학이 저를 정의해 준다고 믿었습니다. 그래서 때로 제가 학점을 잘 받지 못할 때 저는 존재감 없는 
사람이 된 것 같았습니다. 재가 생각했던 학교에 들어가지 못했을 때, 스스로 무가치하다고 여기기도 했
습니다. 제가 가치 없다고 느낄 때, 저는 모든 것을 포기하고 아무것도 신경 쓰지 않는 척하며 다른 일들
에 시간을 낭비하곤 했습니다. 어찌 되었든, 하나님의 은혜로 저는  3.3이라는 고등학교 학점으로 제가 
갈 수 없을 것 같던 대학들에 합격할 수 있었습니다.

그래서 나는 누군가가 되기 위해 대학에 갔지만, 대신 대학에서 제 인생을 영원히 변화시켜 주고, 영원히 
따라갈 누군가를 만났습니다. 예수 그리스도를 만났던 것입니다. 예수 그리스도를 만났을 때 저는 더 이
상 스스로의 가치를 증명할 필요가 없었습니다. 저는 존귀하고 사랑 받는 사람이었기 때문입니다. 이로 
인해 저는 무언가를 성취함으로 누군가로 인정받아야 한다는 부담에서 벗어날 수 있었습니다. 저는 이
미 너무나 소중한 존재였기 때문입니다. 예수 그리스도를 만난 날부터, 제 성적은 자연스럽게 최고가 되
었습니다. 대학 학부 때와 교육학 석사 과정 동안, 저는 결코 학점이나 성적에 대해 걱정하거나 너무 많
은 신경을 쓰지 않았습니다. 그저 예수 그리스도를 위해 영향력 있는 사람이 되기 위해 공부한다는 것에
만 신경 썼습니다. 그랬더니 성적은 자연스럽게 따라왔습니다.

우리가 매년 여름학교(Summer Prep)에 모든 것을 기울이는 무엇일까요? 단순히 학생들이 내년에 
학교에서 더 좋은 성적을 받게 하기 위해서가 아닙니다. 뉴송 여름학교 (New Song Summer Prep)
의 주된 목표는 학생들이 예수 그리스도를 만나고, 그들의 삶에서 탁월함을 추구하는 이유가 변화되도
록 하는 데 있습니다. 성경은 우리에게 이렇게 상기시켜 줍니다. “오직 너희는 믿음과 말과 지식과 모든 
간절함과 우리를 사랑하는 이 모든 일에 풍성한 것 같이 이 은혜에도 풍성하게 (탁월하게, 역자 주) 할
지니라.” (고린도후서 8:7). 우리가 탁월함을 추구하는 이유는 하나님의 은혜를 가장 구체적으로 나타
내기 위해서입니다. 우리는 학생들이 다니엘처럼 영향력 있고 특별한 사람들이 되기를 기도합니다. “
다니엘은 마음이 민첩하여 총리들과 고관들 위에 뛰어나므로 왕이 그를 세워 전국을 다스 리게 하고자 
한지라.” (다니엘 6:3).
우리가 하는 모든 일에 탁월함을 추구하여 우리의 영광이 아닌 하나님의 영광만을 드러내는 우리 모두
가 되기를 간절히 소망합니다. 

탁월함을 

추구하기 이단비 전도사
(뉴송 교육 디렉터)



Pastoral column

I remember growing up, I wanted to be a somebody. Someone that would be praised by others 
and people could admire. That is why I studied. I studied with a selfish ambition and motiva-
tion. I thought grades made up that identity and what college I went to would define me. So at 
times when I didn’t get the grades, I felt like I was a nobody. When I didn’t get into the schools 
I thought I would get into, I felt worthless. When I felt worthless, I would then give up on ev-
erything and waste my time on other things pretending that none of this bothered me. Somehow 
by the grace of God, with my grade of 3.3 in high school I was able to get into colleges out of 
my reach. 

So I went to college to be a somebody, and instead I met someone that changed my life and 
pursuit forever. I met Jesus Christ. When I met Jesus Christ, I no longer had to prove my worth. 
I was worthy. I was beloved. This freed me from having to accomplish anything to be a some-
body, because I already somebody so precious. From the day I met Jesus Christ, my grades had 
naturally been the highest it has ever been. Through my years in college and in the Master of 
Education course, I never worried or put too much emphasis about grades. I just cared to learn 
so I could be influential for Jesus Christ. And grades simply followed. 

Why do we invest in Summer Prep year after year? It isn’t to simply allow students to do better 
next year at school. The main objective of New Song Summer Prep is for students to encounter 
Jesus Christ and alter the reason of our pursuit of excellence. Scriptures remind us that “as you 
excel in everything—in faith, in speech, in knowledge, in all earnestness, and in our love for 
you—see that you excel in this act of grace also” (2 Corinthians 8:7). We pursue excellence to 
display God’s grace in the most tangible way. We pray that our students may become influential 
and distinguished like Daniel. “Then this Daniel became distinguished above all the other high 
officials and satraps because an excellent spirit was in him. And the king planned to set him 
over the whole kingdom”. (Daniel 6:3). 
Let us pursue excellence in all that we do not for our glory but for His glory.

The Pursuit of
Excellence Pastor Annie Lee

(New Song Education Director)



Photos of the Week 금주의 포토 

지난 7/14일 (주일) 늦은 오후, 머킬티오 라이트하우스 파크 (Mukilteo Lighthouse Park)에서
뉴송 한어권의 예배와 찬양을 섬기는 성가대와 KM 예배팀, Blessing Worship Team, 
마라나타 예배팀, 그리고 미디어팀 팀원들과 가족들이 함께 모여 즐거운 피크닉을 가졌습니다. 
각자의 사역 속에 친교를 나눌 수 없었던 팀원들이 함께 모여 햄버거를 직접 만들어 먹으며 
교제하고, 서로를 알아가는 빙고게임과 레크레이션 등을 통해 서로의 우의를 다졌으며, 
자녀들도 공원 이곳저곳과 바닷가에서 즐겁게 뛰놀면서 온세대가 함께 어우러지는 
특별한 시간이 되었습니다. 각자의 자리에서 찬양의 기쁨을 나누며 섬기는 예배사역 전체의 
하나됨을 통해 온 교회가 진정한 예배의 기쁨 안으로 함께 나아갈 수 있기를 소망합니다!

The worship teams of New Song Korean Ministry, along with the choir, 
KM Worship Team, Blessing Worship Team, Maranatha Worship Team, 
Media Team members, and their families, gathered for a joyful picnic at 
Mukilteo Lighthouse Park on Sunday, July 14th in the late afternoon. 
The event featured hamburgers and fun activities, including bingo games and 
recreational games, which brought the members closer and fostered fellowship. 
Children had a great time running around the park and playing by the beach, 
making it a special occasion where different generations came together. 
We hope that the entire church can move forward into the true joy of 
worship together through the unity of the worship ministry, which shares the 
joy of praise in its respective roles.

찬양의 기쁨을 
나누며
2024 예배팀 & 성가대 피크닉 
2024 Worship Team & Choir Picnic

Sharing the Joy of 
Praise





Madagascar
Politics
After the British occupation in 1811, it fought with the French, became a French colony in 
1896, and gained independence in 1960. 1990, the socialist system collapsed as 
democratization demands arose due to economic deterioration. In 1992, the government 
changed the country's name to the Republic of Madagascar. Lachiraka was expelled after 
a large-scale protest and military confrontation in 2002 due to fraudulent elections.

Economy
Agriculture is the leading industry; exports include vanilla, rice, and coffee.
It produces 80% of the world's vanilla production and is famous as a gem-producing region, 
making about half of the world's sapphires. However, as one of the poorest countries in Africa,
70% of the population is below the poverty line. It has natural tourist resources such as 
unique natural scenery, a vast tropical coast, and unique biomes. However, due to a lack of 
infrastructure, tourism only accounts for about 16% of GDP.

Religion
Of the 50% of the total Christian population, Protestants account for 21%. 
However, 90% of Christians are spiritually dead because they are mixed with traditional solid
beliefs, and the church also shows divisions among its leaders. The northernmost and 
southernmost points of the island are under strong animistic and Islamic influences. 
The missionaries worked with indigenous groups to help solve chronic poverty through 
development and aid ministries, vocational training, education, and health care. 
The ministry to the next generation under 24, who comprise 58% of the 
population, is urgently needed.

Special Focus
Missionaries Cho Yong-moon and Shin Yeon-Kyung, a cooperative missionary with New Song, 
have been serving the land of Madagascar for 12 years. They share the love of Christ with the 
souls of Madagascar through ministries such as schools, hospitals, church plantings, and farms 
(coffee, macadamia, etc.).

Prayer topic
•   Pray that the Holy Spirit will work on the Madagascar church and its members so 
    that nominal believers will realize the gospel and become disciples of the Lord, 
    repent of the sins of lies and division, and strive for unity.

•   Give strength to missionaries and ministers, including missionaries Yong-moon 
    Cho Yong-moon and Shin Yeon-Kyung, so that they may become channels of grace that 
    bring spiritual victory and revival of the land in the face of solid challenges of Islam and
    indigenous beliefs.

•   Pray for supernatural effectiveness by ministries aimed at urban youth and outreach to
    isolated areas to raise the gospel workers for the next generations.

Prayer for FAM 25
 AFRICA



선교지를 품는 기도
 AFRICA

마다가스카르   
정치

1811년 영국의 점령 이후 프랑스와 쟁탈전을 벌이다 1896년부터 프랑스 식민지가 되었다가
1960년 독립했다. 사회주의 정권 통치 중 90년대 민주화 요구가 일어나 1992년에 국명을 
마다가스카르 공화국으로 개정, 1993년 자유시장 경제체제를 도입했다.
2002년 대규모 시위와 군사 대립 끝에 이전 정권이 축출되었고 이후에도 정국 혼란과 대립, 
불안정이 계속되고 있다. 

경제

농업이 중심 산업이며 수출품으로는 바닐라, 쌀, 커피 등이 있으며, 세계 바닐라 생산의 80%, 
세계 사파이어의 절반 가량을 생산한다. 아프리카 최빈국 중 하나로 빈곤선 이하 인구가 
70%나 된다. 독특한 자연경관과 광활한 열대 해안, 특이생물군 등 천혜의 관광자원을 

갖추고 있으나 인프라 부족으로 GDP의 약 16%에 불과하다.

종교

인구의 50% 인 기독교 인구 중 개신교는 21%정도, 그 중 90%는 강한 전통신앙에 
혼합되어 있으며 교회도 지도자들 간의 분열 양상을 보인다.  
섬의 최북단과 남단 부족들은 강한 정령숭배와 이슬람교의 영향 아래 있다. 
개발과 원조 사역, 직업 훈련, 교육과 보건 등의 사역이 이루어졌으며, 접근하기 어려운 지역을 
비행기로 다니며 섬기는 사역이 전략적으로 이루어지고 있다.
인구의 58%를 차지하는 24세 이하 다음세대들을 향한 사역이 절실하다.  

스페셜 포커스

협력선교사로 동역하는 조용문 신연경 선교사는 12년 간 마다가스카르 땅을 섬기면서 
학교, 병원, 교회 개척, 농장 (커피, 마카데미아) 등의 사역을 통해 마다가스카르 영혼들에게 
그리스도의 사랑을 나누며 사역하고 있다. 

기도 포커스 

1  마다가스카르 교회와 성도들에게 성령께서 역사하셔서 명목상의 신자들이 복음을 깨닫고 

    주님을 따르는 제자가 되어 거짓과 분열의 죄악을 회개하며 연합을 위해 힘쓰도록

2  조용문 신연경 선교사의 사역을 통해 영적인 승리와 그 땅의 부흥이 임하며, 

    사회 전체의 변화를 가져오는 은혜의 통로가 되도록 

3  도시 지역의 청소년들과 외딴 지역에 고립되어 살아가는 사람들을 향한 효과적인 사역이 

    일어나게 하셔서 마다가사카르의 다음세대가 복음의 일꾼으로 세워지도록 



Ghana Report l 가나 리포트

아젠코토쿠 뉴송 
인터내셔널 처치에 시작된 

새로운 변화 
Exciting Updates from Adjen Kotoku 
New Song International Church 

우리 모두가 간절히 기도해 왔던 대로 지

난 7월 첫 주일부터 크리스토퍼 목사가 

아젠코토쿠 뉴송 인터내셔널 교회 담당 

목회자로 사역을 시작했습니다. 하나님

께서 인도하신 걸음 속에 소망공동체의 

헌신이 더해져, 다시 전임사역의 길을 

걸어가는 목사님과 사모님, 네 자녀들 

모두에게 하나님의 크신 은총과 기쁨이 

넘쳐나기를 축복하며 기도합니다. 아울

러 아젠코토쿠 뉴송 인터내셔널교회의 

자체성전 건축도 계속해서 진행 중입니

다. 지붕을 덮는 작업이 마무리되었고, 

앞으로 하나님의 인도하심을 따라 이 지

역과 FAM 25 지역을 향한 방주의 역할

을 감당하게 되기를 소망합니다. 

As we have all fervently prayed for, 
Pastor Christopher began his min-
istry as the lead pastor of Ajen ko-
toku New Song International Church 
on the first Sunday of July. We, as a 
community, stand united in offering 
our prayers and blessings to Pastor 
Christopher, his wife, and their four 
children as they embrace this new 
journey in full-time ministry, guided 

by God and supported by our unwavering commitment. Additionally, we are pleased to 
report that the construction of the Adjen  Kotoku New Song International Church’s sanc-
tuary is progressing as planned. The roofing work has been completed, and we hope the 
church will become a beacon of hope for the Adjen Kotoku region and the FAM 25 na-
tions, per God’s guidance.



뉴송 마라나타 성경공부 시작!
New Song Maranatha Bible Study

신앙생활 시리즈: 신앙은 삶이고 내 생활이 나의 신앙이다! 

지난 7/11 (목)부터 뉴송 마라나타 성경공부가 시작되었습니다!
성경공부 후 각 목장별로 목장모임을 통해 말씀의 기초를 다집니다!
청년의 때에 말씀을 통해 주님을 만나고 제자로 세워지도록 기도해 주세요!

매주 목요일 저녁 7시 @ 뉴송홀

NEW SONG FLY  
YOUTH SUMMER RETREAT 
뉴송 플라이 여름 리트릿

Proverbs 3:5-6

8/2 F - 8/4 Sunday   Camp McCullough 

6th Grade to 12th Grade
등록Fee: $120 per student 
온라인 등록 사이트 On-Line Registration: 
https://tithe.ly/event-registration/#/7452512

Contact: Pastor Annie Lee / Pastor Sothun Sophanna



Summer Prep Updates

한국에서 11명의 학생들이 

도착했습니다!
Eleven Students Arrive from Korea!
2024년 여름학교를 위해 한국에서 11명의 학생들이 지난 주일 (7/14)에 도착했습니다. 

도착하자마자 바로 여름학교 수업이 월요일부터 시작되었고, 킹즈사립학교와의 협력을 통해

진행되는 모든 과정을 통해 성경적 세계관에 기반한 창의적인 다음세대 리더들로 세워지는

시간을 함께 하게 될 예정입니다. 

함께 공동체를 이루어 생활하는 가운데 주님의 형상이 회복되며, 그리스도를 만나는 

은혜가 있도록, 그리고 그들의 삶의 걸음을 통해 한국과 온 세계의 축복의 통로가 되는 

다음세대 리더들이 될 수 있도록 기도로 함께 해 주세요. 

Eleven international students from Korea arrived last Sunday (7/14) for the 2024 Sum-

mer School. 

Classes started immediately on Monday. Through collaboration with Kings School, 

the students will engage in a program designed to develop them into creative 

next-generation leaders with a biblical worldview. 

As they live together as a community, we pray for the restoration of the image of the 

Lord in them and for the grace to encounter Christ. We also pray that their journey will 

make them future leaders who become channels of blessing for Korea and the world. 

Please join us in prayer for these intentions.





2024 가나 선교 
Dates: 8/18 (Mon) – 8/30 (Fri)
Ghana Tema, Accra, and Adjen Kotoku Areas
가나 테마, 아크라, 아젠 코토쿠 지역

FAM 25에 복음의 포문을 열어가는 2024가나 선교가 뜨거운 
아프리카의 태양을 뚫고 복음을 전하는 아름다운 발걸음으로 나아갑니다. 
아젠코토쿠 뉴송 인터내셔널 처치의 영혼들을 섬기며, 아크라에 세워지는 
뉴송 인터내셔널 아카데미와 아크라 뉴송교회를 세우며 1000개의 교회개척과
FAM 25 지역의 전인적인 변화를 향한 발걸음을 내딛는 이번 여정에 

기도로 동참해 주세요. 

주요 사역: 

• 아젠코토쿠 뉴송 인터내셔널 교회 VBS
• 아크라 전도집회 
• 노방전도 
• 아크라 뉴송 교회 및 뉴송 아카데미 인터내셔널 창립예배 

국내 난민 선교
August 5 - 10 (Monday - Saturday)
장소: 프레스노, 캘리포니아

하모니 드림 센터 (Harmony Dream Center) 와 동역하며, 몽족, 타이,
라오스, 캄보디아 민족을 섬깁니다.

주요 사역

• VBS 사역
• 전도 사역
• 예배 사역
• 지역 청소년 성경공부

여름 선교를 위한 기도 
1.  가나 선교 2기를 통해 가나 땅에 역동적인 예배와 다음세대를 일으키는 
     복음의 능력이 파도처럼 일어나게 하시고, 가나 심장부 아크라에 
     예수 구원의 은혜가 선포되며 증거되도록

2. 국내 난민선교를 통해 땅끝에서부터 이 땅에 찾아온 영혼들에게 기쁜 소식을 나누게 하시고, 

    몽족, 타이, 라오스, 캄보디아의 다음세대들이 영원한 소망되시는 예수님을 만나 

    구원의 은혜를 맛보아 알도록

3. 48명의 가나선교 팀원들과, 국내 난민선교를 감당할 팀원들 모두에게 성령의 충만함을 주시고, 

    주님이 준비한 군대로서 담대히 복음을 전하는 용사들로 세워지도록  



Ghana Mission 2024
Dates: 8/18 (Mon) – 8/30 (Fri)
Ghana Tema, Accra, and Adjen Kotoku Areas

The central ministries include:
- Vacation Bible School at Adjen Kotoku NewSong International Church
- Evangelistic Gathering in Accra
- Street evangelism
- Next Generation Ministry
- The founding service of the Accra New Song Church and 
  New Song International Academy

Domestic Refugee Mission Trip
Dates: August 5 - 10 (Monday - Saturday)
Fresno, California

To Serve the Hmong, Thai, Laos & Cambodia Families
New Song Domestic Mission Trip supporting long term missions at 
Harmony Dream Center

Ministries 
•   VBS Ministry 
•   Evangelism Ministry 
•   Worship Ministry 
•   Bible Study with local youth

Prayer for Summer Mission
1. Through the Ghana mission, may the power of the gospel create dynamic 
    worship and the next generation arise like a wave in the land of Ghana, and 
    may the grace of Jesus’ salvation be proclaimed and evidenced in Accra, 
    the heart of Ghana.
2. Through domestic refugee missions, share the good news with souls 
    who have come to this land from the ends of the earth and allow the 
    next generation of the Hmong, Thai, Laotian, and Cambodian people to 
    meet Jesus, their eternal hope, and taste the grace of salvation.
3. Pray that the 48 members of the Ghana mission team and all team members 
    who will handle the domestic refugee mission will be filled with the Holy Spirit and 
    raised as warriors who boldly spread the gospel as an army prepared by the Lord.



가나 어린이 사역을 위한 
도네이션을 받습니다!
Accepting donations for Children’s ministry in Ghana! 

물품 도네이션 내용
• K-6th 학생 도서 및 어린이 교육 관련 도서들 
• 캔디 도네이션 (더운 날씨에 녹을 수 있는 초콜렛이나 견과류가 함유된 캔디 제외)
 
8/11일까지 장송이 전도사에게 전해 주시거나 뉴송 키즈 교실에 직접 가지고 오셔도 됩니다!

현금이나 수표로도 참여하실 수 있습니다!

What to Donate:
• K-6th grade book donations and  children’s educational books 
• candy donations (NO chocolate, and candy that contains nuts)
 
Please bring to pastor Rosemary by 8/11 (Sunday) or drop off at NSK room! 
Cash and check donations accepted as well!



뉴송 이벤트
New Song Event

기도해주세요
1. 치유를 위한 중보기도: 김준 장로, 조은록 장로, 문성주 장로, 박위동 집사, 
    이연아 권사, 이종한 장로, 김원균 장로, 고광준 장로, 조명숙 권사, Randy 집사,
    이의호 집사, 전수호 (전준서 이도현 가정)의 건강과 회복을 위해

2. New Song 영어권 3부예배를 통해 시애틀 지역의 청년과 대학생들이 
    세대와 문화, 민족을 뛰어넘어 파도처럼 일어나 주님께로 나아오도록 

3. 아젠 코토쿠 뉴송 인터내셔널교회가 성령의 능력으로 부흥케 하시고, 
    아크라 지역에 세워지는 뉴송아카데미를 통해서 모든 약한 것을 치유하시는 
    주님의 은혜가 임하는 통로가 되도록

소망 공동체 피크닉 
2024년 소망 공동체 성도님들의 아름다운 친교와 
그리스도 안에서의 하나됨을 다지는 사랑과 기쁨의 만남, 
소망 공동체 피크닉이 열립니다.
모두 함께 자리해 주셔서 주님 주시는 평안과 기쁨이 
우리 모두에게 넘쳐나는 소중한 시간 되기를 간절히 기도합니다. 

8/9 (금) 11:00 AM
교회 앞 공원 
Forest Crest Playfield
5006 236th St SW, Mountlake Terrace, WA 98043

문의: 김성보 목사 & 김훈 장로



뉴송 카페가 운영됩니다! 
New Song Café is open!
매 주일 Every Sunday 9:30 AM – 10:50 AM / 12:00 PM – 1:20 PM

*모든 수익금은 선교지를 위해 사용됩니다. 

뉴송 공동체에 오신 것을 환영합니다. 
오늘 예배에 처음 방문하셨거나 교회에 관해 관심 있으신 분들은 
예배 후에 새가족팀을 만나 주세요. 

새가족 만남: 주일 2부예배 후 @ 마라나타홀 새가족실  

 

체크를 교회 주소로 보내서
헌금을 하실 수 있습니다.

주소:
23601 52nd Ave W, 
Mountlake Terrace, 
WA 98043

교회 홈페이지
www.kpcs.us > 온라인 헌금

교회 홈페이지 를 통해 

온라인 헌금을 하실 수 있습니다.

헌금안내 Online Offering

헌금
각각 그 마음에 정한 대로 할 것이요 인색함으로나 억지로 하지 말찌니 

하나님은 즐겨 내는 자를 사랑하시느니라 고후 9:7

ㅣ지난주 헌금총액ㅣ합계 : 12,743.00

 십일조: $ 7,929.00        감사: $ 350.00        주정: $ 1,060.00        일반: $ 206.00       

 선교: $ 270.00        KIDS: $ 33.00         FLY: $ 70.00        MARANATHA: $ 20.00        

 EM: $ 2,155.00        지정헌금: $ 600.00         가나프로젝트: $ 20.00         전교인 수련회: $ 30.00           

7/8월 청소 섬김
7/27 (토): 뉴송 마라나타

8/3 (토) 정우성 목장/박은철 목장

8/10 (토): 뉴송 마라나타

8/17 (토) 박주언 목장/홍수식 목장/이상혁 목장


